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AKKUMULÁTOROS VIDEÓ CSENGŐ 
 
 
 
 

Használti utasítás 
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Érzékelő telepítése 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      Videó csengő 2K    Tartószerkezet              Perforált kártya a         Szerelő ék 
        (akkumulátoros)                     csavarok behelyezéséhez     (15°, opcionális) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Csatlakozók az eredeti       Hosszabbítók                USB töltő            Tű a csengő               Csavarok 
cengőhöz (opcionális)     és fogók (opcionális)           kábel              leválasztásához 
 
 
 
Leírás 
 
Elölnézet  
1. Mozgásérzékelő 
2. Mikrofon 
3. Lencse 
4. Környezeti fényérzékelő 
5. LED gyűrű 
6. Csengő gomb 
7. Hangszóró 
 
 
Hátsó nézet 

 
 
 
1. Micro USB töltőport 
2. SYNC / RESET gomb 
3. A meglévő ajtócsengő-kábel tápcsatlakozói (opcionális) 
4. Lekapcsolási mechanizmus 
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Használat 
Bekapcsolás:      Nyomja meg és engedje fel a SYNC gombot 
Ajtó csengő hozzáadása a HomeBase-hez:   Tartsa lenyomva a SYNC gombot, amíg sípoló hangot 

nem hall 
Az ajtó csengőjének kikapcsolása:   Gyorsan nyomja meg a SYNC gombot ötször  

3 másodpercen belül 
A csengő visszaállítása:     Tartsa lenyomva a SYNC gombot 10 másodpercig 
 
 
HOGYAN MŰKÖDIK A RENDSZER  
A video csengő két részből áll. Az egyik a video csengő az ajtónál. A másik a házban elhelyezett 
HomeBase bázisállomás. A video csengő érzékeli a bejárati ajtó előtti mozgást, és így bármikor, bárhol 
képes reagálni. A HomeBase a videoklipeket a beépített memóriába tárolja. Ha valaki csenget, 
figyelmeztetést kapnak a házban tartózkodók. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. LÉPÉS - HOMEBASE ELLENŐRZÉS 
Az akkumulátorral működő video csengő nem működik a HomeBase vagy eufyCam rendszer nélkül. 
Győződjön meg arról, hogy az eufyCam rendszere telepítve van és működik. A video csengő 
csatlakozik a hálózathoz, amelyben a Homebase állomása működik, és hozzáadódik a meglévő 
HomeBase rendszerhez. Az bejárati ajtónál készített videoklipeket a rendszer menti és megjeleníti. 
 
 
 
 
 



   

4 
 

 

2. LÉPÉS - A CSENGŐ HOZZÁADÁSA A LÉTEZŐ RENDSZERHEZ 
1. Jelentkezzen be az Eufy Security App-ba. 
2. A kezdőképernyőn kattintson az Add Device - Battery Doorbell-re. Kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat a csengő HomeBase-hez való hozzáadásához. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
3. LÉPÉS - AZ ÁRAMELLÁTÁS LEHETŐSÉGÉNEK MEGHATÁROZÁSA 
Az akkumulátor feltöltése 
1. Ha még nincs beszerelve az ajtó körüli vezeték a ház előtt, akkor használja a beépített 
akkumulátort. Megadhatja a csengő helyét, és a telepítés egyszerű és gyors. 
2. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje kívülről alacsony, akkor húzza ki és töltse fel. 
3. Ha ezt az opciót választja, ugorjon a 4. LÉPÉSRE A RÖGZÍTÉS HELYE részre. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Megjegyzés: Az akkumulátor élettartama megterheléstől függő. A leggyakoribb esetekben a 
csengőnek napi 10 használata lehet, és minden felvétel átlagosan 20 másodpercet vesz igénybe. 
Ebben a forgatókönyvben az ajtócsengő akkumulátorának élettartama akár 6 hónap is lehet. 
 
Töltés a csengő vezetékéből   
1. Ha van és működőképes a bejárati ajtó körüli vezeték, az ajtócsengő ezzel a vezetékkel fog 
működni. A telepítés után így nem kell majd leválasztania és töltenie. 
2. Mivel a cengő csatlakozik a vezetékekhez, a beépítési hely korlátozott. 
3. Ha ezt az opciót választja, ugorjon a 3. függelékre. 
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Kültéri csatlakoztatás 8 - 24V AC  
 
 
 
 
 
 
4. LÉPÉS - A FELSZERELÉSI HELY MEGÁLLAPÍTÁSA 
Találja meg a telepítés helyét 
Vigye a video csengőt a bejárati ajtóhoz, és ezzel egyidejűleg ellenőrizze az alkalmazás élő 
képét. Keressen egy olyan helyet, amely megfelel a látóterének. 
Vegye figyelembe a következő tényezőket: 
1. Ügyeljen arra, hogy újra felhasználja a falon vagy az ajtókereten létező lyukakat és 
tartóelemeket. 
2. Ha a csengőt az oldalfal közelében szeretné elhelyezni, ellenőrizze, hogy ez az oldalfal 
nem jelenik-e meg a látómezőben. Ellenkező esetben az infravörös fény visszatükröződik, és 
az éjszakai látás elmosódik. 
3. Ha első alkalommal fúr be szerelési lyukakat, akkor az ajánlott szerelési magasság 1,2 m 
a talaj felett. 
4. Használjon 15° -os rögzítő éket opcionális rögzítőként, ha az egyik oldalon többet 
szeretne látni. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A fúrás előtt tegye a falhoz a perforált kártyát hogy be tudja 
jelölni a csavarokhoz szükséges lyukak helyzetét. 
 
 
 
 
 
5. LÉPÉS – A SZERELŐKERET RÖGZÍTÉSE  
Csengő telepítése egy fából készült falra 
Ha a csengőt egy fa felületre szereli, akkor nem kell előzetesen fúrnia  kísérleti lyukakat. 
Rögzítse a szerelőkeretet a falhoz a mellékelt csavarokkal. A csavarfurat-kártya segít 
megmutatni, hol lesznek a csavarfuratok. Amire szüksége van: Csavarhúzó, szerelőkeret, 
15° -os ék (opcionális), csavarkészlet. 
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Kívülről történő telepítés kemény anyagokból készült felületekre 
1. Ha a csengőt kemény anyagokból, például téglából, betonból, stukkóból készült felületre 
erősíti, fúrjon be 2 lyukat egy 15 mm-es (6 mm) fúróval. 
2. Helyezze be a mellékelt betéteket, majd a mellékelt hosszú csavarokkal szerelje fel a 
rögzítőkeretet a falra. 
 
 
Amire szükséged van: fúró, 15/64 ”(6 mm) 
fúrófej, szerelőkonzol, 15° rögzítő ék 
(opcionális), csavarkészlet. 
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6. LÉPÉS -  A CSENGŐ FELSZERELÉSE  
Igazítsa egyenlően a csengőt a tetején, majd nyomja le, 
amíg a helyére nem kattan.  
 
 
 
 
Kész! Ha szeretné eltávolítani vagy feltölteni a csengőt, 
olvassa el a következő fejezeteket. 
 
 
 
 
1. MELLÉKLET -  
A CSENGŐ LESZERELÉSE 
 
Távolítsa el a csengőt 
Amire szüksége van: tű a lekapcsoláshoz 
 
 
 
 
 

 
 
 
2. MELLÉKLET – A CSENGŐ FELTÖLTÉSE  
 
 
LED jelzés   Töltés: narancsszínű fény  

 
                       Feltöltve: zöldeskék fény 

 
Töltési idő    6 óra 0%-ról 100%-ra 
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3. MELLÉKLET – A CSENGŐ VEZETÉKEKES KÜLTÉRI ENERGIAELLÁTÁSA  
3.1 Ellenőrizze, hogy a kábelek működőképesek   
1. Csengessen a meglévő csengővel, hogy működik-e. Ha a csengő nem cseng, akkor lehet, 
hogy valami nincs rendben a vezetékével. Válasszon egy új akkumulátor-csengő 
tápellátását, vagy keressen egy villanyszerelőt az ajtócsengő vezetékének kijavítása 
érdekében. 
2. Kapcsolja ki a megszakító tápellátását. Kapcsolja be / ki a lakásban a lámpákat, hogy az 
otthoni villamos áram megfelelő-e. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A vezetékek kezelésekor mindig legyen óvatos. Ha nem 
bízik a telepítésben, forduljon szakképzett 
villanyszerelőhöz. 
 
3.2 Az ajtócsengő gomb leválasztása 
 
Ha már van vezetékezés kívülről: 
1. Csavarhúzóval (nem tartozék) távolítsa el a meglévő ajtócsengő gombot. 
2. A meglévő ajtócsengő eltávolításakor óvatosan húzza ki mindkét vezetéket. Ha 
szükséges, egyenesítse ki a huzal végeit. 
 
Szüksége van egy 
csavarhúzóra 
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3.3 Keresse meg a szerelési helyet 
1. Határozza meg kívülről a szerelés helyét. Vegye figyelembe a következő tényezőket: 
a)  Ellenőrizze, hogy újra tudja-e használni a falon vagy az ajtókereten lévő lyukakat és 
rögzítőket. 
b)  Ha első alkalommal fúr be szerelési lyukakat, akkor az ajánlott szerelési magasság a 
talajtól 1,2 m legyen. 
c) Használjon 15° -os rögzítő éket opcionális rögzítőkeretként, ha egy adott oldalon többet 
szeretne látni. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Helyezze a kártyát a csavarlyukakkal a falhoz és 
jelölje meg a rögzítő lyukak helyzetét. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.4 A tartókeret felszerelése  
Ha a csengőt egy fa felületre telepíti, akkor nem kell előzetesen kísérleti lyukakat fúrni. 
Rögzítse a tartókeretet a falhoz a mellékelt csavarokkal. A csavarok helyzetét a csavarok 
behelyezésére szolgáló lyukakkal ellátott kártya határozza meg. 
Szüksége van: fúró, szerelőkeret, 15° -os ék (opcionális), csavarkészlet 
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A csengő telepítése kemény anyagokból készült felületekre 
1. Ha a csengőt kemény anyagokból, például téglából, betonból, stukkóból készült felületre 
erősíti, fúrjon be 2 lyukat egy lyukkártyával egy 15 mm-es (6 mm) fúróval. 
2. Helyezze be a mellékelt betéteket, majd a mellékelt hosszú csavarokkal szerelje fel a 
rögzítőkeretet a falra. 
 
 
Amire szüksége van: fúró, 15/64 ”(6 mm) 
fúrófej, szerelőkonzol, 15° rögzítő ék 
(opcionális), csavarkészlet 
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3.5 Külső vezeték csatlakoztatása a csengőhöz 
Csatlakoztassa a vezetékeket a csengő hátulján lévő csatlakozókhoz, és húzza meg a 
csatlakozó csavarjait. A vezeték bármilyen terminálhoz csatlakoztatható. 
Amire szüksége van: Vezetékek és szigetelő csatlakozók (opcionális) / video csengő / 
csavarhúzó 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Megjegyzés: 
A rövidzár elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy a vezetékek ne érintkezzenek 
egymással, amikor a csatlakozókat csatlakoztatja. Ha a vezetékek túl rövidek, használja a 
mellékelt hosszabbítókat és a szigetelő kapcsokat. Ha a falon nincs több hely a sorkapcsok 
szigetelésére, használjon elektromos huzalszalagot. 
 
3.6 Montáž zvonku na držák   
Zarovnejte zvonek nahoře a poté ho zacvakněte na dno.  
 
 
 

 
 
3.7 Energia visszanyerés 
Kapcsolja vissza a fő megszakítót ON helyzetbe. 
 
Készl! 
Ha le szeretné kapcsolni a csengőt vagy újratölteni, 
kérjük, olvassa el a fenti fejezeteket. 
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FCC Nyilatkozat 
MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést tesztelték és megállapították, hogy megfelel az FCC 
Szabályzat 15. részében meghatározott korlátozásoknak. 
A működés a következő két feltétel függvénye: (1) Ez az eszköz nem okozhat káros 
interferenciát, és (2) ennek az eszköznek el kell fogadnia minden kapott interferenciát, 
beleértve azokat is, amelyek az eszköz nem kívánt működését okozhatják. 
Megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték és megállapították, hogy megfelel a B osztályú 
digitális eszközökre vonatkozó korlátozásoknak, az FCC Szabályzat 15. része szerint. 
Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű védelmet biztosítsanak a káros 
zavarások ellen lakóépületekben. 
Ez a készülék rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugározhat, és ha nem az 
utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a 
rádiókommunikációban. 
Mindenesetre nincs garancia arra, hogy az interferencia nem fordul elő egy adott 
telepítésnél. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádióban vagy a televízióban, 
amelyet a készülék kikapcsolásával és bekapcsolásával lehet meghatározni, arra ösztönzik a 
felhasználót, hogy próbálja meg kijavítani az interferenciát az alábbi módszerek közül egy 
vagy több alkalmazásával: 
• Forgassa el vagy helyezze át a fogadó antennát. 
• Növelje a készülék és a vevő közötti távolságot. 
• Csatlakoztassa a készüléket egy másik elektromos aljzathoz, mint amelyikhez a vevő 
csatlakozik. 
• Forduljon segítségért a forgalmazóhoz vagy egy tapasztalt rádió- / TV-szakemberhez. 
 
Figyelem: A megfelelőségért felelős fél által kifejezetten jóvá nem hagyott változtatások 
vagy módosítások érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát a berendezés 
üzemeltetésére. 
Ez a készülék megfelel az Industry Canada Licence mentességű RSS szabványainak. 
Az üzemeltetés a következő feltételeknek való megfeleléstől függ: 
(1) ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 
(2) Ennek a készüléknek el kell fogadnia minden beérkező interferenciát, ideértve azokat a 
zavarokat is, amelyek nem kívánt működést okozhatnak 
a készülék működése. 
 
 
MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Az Anker Innovations Limited ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53 / 
EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. A 
megfelelőségi nyilatkozatot a www.eufylife.com oldalon találja. 
Ne használja a készüléket túl magas vagy túl alacsony hőmérsékleten, soha ne tegye ki túl 
sok napfénynek vagy túlzott páratartalomnak. 
A készülék és tartozékainak ideális hőmérséklete 0–25°C. 
 
Információ a rádiófrekvenciás expozícióról: A maximális megengedett expozíciós szintet 
(MPE) a készülék és az emberi test közötti d = 20cm távolságon számítottuk ki. Az RF 
nyilatkozattal kapcsolatos feltételek fenntartása érdekében csak akkor használja ezt az 
eszközt, ha a készülék és az emberi test között 20cm-es távolságot tart fenn. 
 
AZ AKKUMULÁTOR robbanásveszélyes kockázata, ha az akkumulátort hibás típus váltja fel. 
AZ AKKUMULÁTOROK ártalmatlanítása az utasítások szerint. 
 
Wi-Fi-tartomány: 2412 ~ 2472MHz 
Maximális Wi-Fi teljesítmény: 18,5 dBm (EIRP) 
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Ezt a terméket kiváló minőségű anyagok és alkatrészek felhasználásával tervezték és 
gyártották, amelyek újrahasznosíthatók és újra felhasználhatók. 

 
Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal 
együtt megsemmisíteni, hanem a megfelelő ártalmatlanítás céljából gyűjtőhelyre kell 
vinni. A megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás hozzájárul a természeti 

erőforrások, az emberi egészség és a környezet védelméhez. 
 
IC Nyilatkozat 
Ez a készülék megfelel az engedély nélküli RSS RSS szabványoknak. Az üzemeltetésre a 
következő két feltétel vonatkozik: 
(1) ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 
(2) Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden beérkezett interferenciát, beleértve azokat 
is, amelyek az eszköz nem kívánt működését okozhatják. 
 
 
 
 
 
 

FORGALMAZÓ CSEH KÖZTÁRSASÁG 
Praha Music Center, s.r.o. 

Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 

Zöld vonal (ingyenes) tel. 800 876 066 
http://www.pmc.cz 

 
 

KIBŐVÍTETT GARANCIA 
ÉS SZERVIZELÉS 

Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 

440 01 Louny 
Tel.: +420226011197 

Email.: servis@pmc.cz 
 
 
 
 
 
 
 
  

mailto:servis@pmc.cz�

